
 
 
 
 
 

 
 

  
  

  

 

 

 

 

    ''''כאכאכאכא� � � � ''''יגיגיגיג' ' ' ' בראשית כחבראשית כחבראשית כחבראשית כח

, הָ!רֶ&; י יִצְחָקקוֵאלֹ, י #בְרָהָ" !בִי ָ קאֱלֹ 'האֲנִי , וַ�ֹאמַר, נִָ�ב עָלָיו 'ה וְהִֵ�ה יגיגיגיג 
 +פָרַצְ(ָ , זַרְעֲָ  ַ/עֲפַר הָ!רֶ& וְהָיָה ידידידיד  .+לְזַרְעֶ ָ , אְֶ(נֶָ�הלְָ  ��#ָ(ה )ֹכֵב עָלֶיהָ  אֲֶ)ר
 וְהִֵ�ה טוטוטוטו  .+בְזַרְעֶ ָ , מְִ)2ְחֹת הָאֲדָמָה�בְָ  ָ/ל וְנִבְרְכ+; וְצָפֹנָה וָנֶג1ְָה וָקֵדְמָהי0ָָה 

לֹא , ִ/י  :הָאֲדָמָה ה4ַֹאת�אֶל, וַהֲִ)בֹתִי ָ , ֵ(לֵ ְ � 1ְכֹל אֲֶ)ר +ְ)מַרְִ(י ָ , !נֹכִי ע0ִָ ְ 
  לָ ְ  1ַ7ִרְִ(י�ראֵת אֲ)ֶ  ,ע6ִָיתִי�עַד אֲֶ)ר אִ", אֶעֱזָבְ ָ 

...... 

י 7ֶ1ַרְֶ  ה4ֶַה אֲֶ)ר !נֹכִ  +ְ)מָרַנִי, י" ע0ִָדִיקאֱלֹיִהְיֶה �אִ"  :נֶדֶר לֵאמֹר, יַעֲקֹב וִַ�7ַר ככככ
 'ה וְהָיָה; 1ֵית !בִי�אֶל, בְָ)ל8" וְַ)בְִ(י כאכאכאכא  .+בֶגֶד לִל1ְֹ), לִי לֶחֶ" לֶאֱכֹל� וְנָת9ַ, ה8לֵ ְ 

וְכֹל אֲֶ)ר ; י"קאֱלֹ 1ֵית, יִהְיֶה��מֵַ�בָה 6ַמְִ(י�אֲֶ)ר, ה4ַֹאת וְהָאֶב9ֶ כב  .י"קִ אלֹלֵ , לִי
 .לָ ְ  אֲעְַ:רֶ�+עֵַ:ר , לִי�ִ(ֶ(9

 
 

Genèse chapitre 28, 13-21 
am ton Puis, l'Éternel apparaissait au sommet et disait: "Je suis l'Éternel, le Dieu d'Abrah 13

Elle  14 père et d'Isaac; cette terre sur laquelle tu reposes, je te la donne à toi et à ta postérité.
sera, ta postérité, comme la poussière de la terre; et tu déborderas au couchant et au levant, 

re seront heureuses par toi et par ta au nord et au midi; et toutes les familles de la ter
Oui, je suis avec toi; je veillerai sur chacun de tes pas et je te ramènerai dans  15 postérité.

cette contrée, car je ne veux point t'abandonner avant d'avoir accompli ce que je t'ai promis." 
….. 

Jacob prononça un vœu en ces termes: "Si le Seigneur est avec moi, s'il me protège dans  20

si  21 la voie où je marche, s'il me donne du pain à manger et des vêtements pour me couvrir;
je retourne en paix à la maison paternelle, alors le Seigneur aura été un Dieu pour moi 

 
Source : www.sefarim.fr et Tamar Schwartz 

La promesse et le voeu 
 

Un avenir bâti sur le passé 
 

Dans ce texte les voeux de Jacob répondent aux 
promesses de Dieu.  
 
Le texte alterne entre futur simple (en vert) et 
futur construit sur le passé (en rouge). 

Le rêve de Jacob d’après David Sharir 
(1970) 

 


